
GOD’S SIMPLE PLAN OF SALVATION FROM CUÁÜ̃ 

 
Why did Jesus die? 

 
1.   Man by nature does evil (wrong). 
 
CUÁÜ�  3:19   —Rü yíxema tama nüxǘ̃ yaxõgüxe, rü Tupana rü marü tümamaã nanaxuegu na tapoxcuexü̃. Yerü 
yexguma ñoma ga naãnewa nanguxgu ga Tupana Nane ya duü̃xü̃güarü ngóonexẽẽruü̃, rü tama nawe 
tarüxĩxchaü̃. Natürü yexera tümaãrü me nixĩ ga ẽãnexü̃waama na tayexmagüxü̃, yerü chixexü̃ taxügü. 
 
  

 
We are all sinners! 

 
2.   By that nature we are condemned. 
 
CUÁÜ�  3:18   —Rü yíxema Tupana Naneãxǘ̃ yaxṍxẽ, rü Tupana rü tama tümamaã nanaxuegu na tapoxcuxü̃. 
Natürü yíxema tama nüxǘ̃ yaxṍxẽ, rü marü tümamaã nanaxuegu na tapoxcuxü̃, erü tama nüxǘ̃ tayaxõ ya yima 
Tupana Nane ya nügümaã wüxicacü.   
 



CUÁÜ�  3:36 —Rü yíxema Tupana Naneãxǘ̃ yaxṍxẽ rü tüxǘ̃ nangẽxma i maxü̃ i taguma gúxü̃. Natürü yíxema 
tama nüxǘ̃ yaxõxchaü̃xẽ ya Tupana Nane, rü tãũtáma tüxǘ̃ nangẽxma i ngẽma maxü̃ i taguma gúxü̃. Natürü tá 
tanayaxu i ngẽma ãũcümaxü̃ i poxcu i Tupana tá namaã tüxü̃ poxcuxü̃ —ñanagürü ga Cuáü̃ ga baiü̃xẽẽruü̃.  
 

 
There is a cost for your sin! 

 
3.   Jesus was in the world and he died for us. 
 
CUÁÜ�  14:6   Rü Ngechuchu nanangãxü̃, rü ñanagürü: —Choma nixĩ i ngẽma nama i Chaunatüxü̃tawa nadaxü̃ 
chiĩxü̃. Rü aixcüma nixĩ i ngẽma ore i nüxü̃ chixuxü̃. Rü choma nixĩ i duü̃xü̃güxü̃ chamaxẽxẽẽxü̃. Rü 
chaugaguxicatama nixĩ i Chaunatüxü̃tawa nangugüxü̃ i duü̃xü̃gü.  
 
CUÁÜ�  6:40   —Choma nixĩ i Tupana Nane chiĩxü̃. Rü ngẽma norü ngúchaü̃ ya Chaunatü ya Tupana ga núma 
choxü̃ mucü nixĩ na tüxǘ̃ nangẽxmaxü̃ i maxü̃ i taguma gúxü̃ ya guxãma ya texé ya choxü̃ daugüxe rü choxǘ̃ 
yaxõgüxe. Erü choma tá nixĩ i tüxü̃ ícharüdagüxẽẽxü̃ i naãneãrü gu̱xgu —ñanagürü.  
 
CUÁÜ�  3:17   —Yerü ga Tupana rü tama ñoma ga naãnewa nanamu ga Nane na duü̃xü̃gümaã naxueguãxü̃ca̱x na 
napoxcuexü̃. Natürü núma nanamu na namaxẽxẽẽãxü̃ca̱x i duü̃xü̃gü.   
 
CUÁÜ�  1:10,12   Rü nüma ga guma Nane ga Tupanaãrü Ore ixĩcü rü ñoma ga naãnewa nayexma. Rü woo nagagu 
nixĩ ga naxüãxü̃ ga guxü̃ma ga ñoma ga naãne, natürü ñoma ga naãne-cü̱̃ã̱x ga duü̃xü̃gü rü tama nüxü̃ 
nacua̱xgü na texe yiĩxü̃.   Natürü guxema nayauxgüxe rü nüxǘ̃ yaxõgüxe rü tüxǘ̃ nanatauxchaxẽẽ na 
Tupanaxãcügü tixĩgüxü̃ca̱x.  
 

4.   Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s 
word for it, and trust Jesus alone! 
 
PURACÜGÜ 4:12 —Rü yima Ngechuchuxicatama nixĩ ya tórü maxẽxẽẽruü̃, erü ñoma i naãnewa i tatanüwa rü 
yixicatama nixĩ ga Tupana tüxna namucü na tüxü̃ namaxẽxẽẽxü̃ca̱x —ñanagürü ga Pedru.  
 
EPÉCHIUCÜ�̱ Ã̱X 2:8-9   Rü yemaãcü pemaã namecüma ga Tupana. Rü yemaca̱x penayaxu ga maxü̃ i taguma 
gúxü̃ yerü peyaxõgü. Rü ngẽma maxü̃ rü taxucürüwama pegünatama penaxã, natürü Tupana nixĩ ga pexna 



naxãmarecü ga yema.   Rü tama ṯacü i mexü̃ i pexüxü̃ca̱x nixĩ i pexǘ̃ nangẽxmaxü̃ i ngẽma maxü̃, natürü Tupana 
nixĩ ya pexna naxãmarecü na ngẽmaãcü taxúema tügü icua̱xüüxü̃ca̱x.  
 
TITU 3:5   Rü yexguma nixĩ ga tüxü̃ namaxẽxẽẽxü̃. Rü tama ṯacü rü mexü̃ na ixügüxü̃gagu nixĩ ga tüxü̃ 
namaxẽxẽẽxü̃, natürü tüxü̃ namaxẽxẽẽ yerü nüxǘ̃ tangechaü̃tümüü̃gü. Rü Naãẽ i Üünexü̃ i tüxü̃ 
ngexwacaxü̃xẽẽxü̃ãrü poramaã Tupana tüxǘ̃ inayanaxoxẽẽ ga tórü pecadu na ngexwacaxü̃xü̃ i duü̃xü̃gü 
ixĩgüxü̃ca̱x.  
 
5.   You must believe on the Lord and you will have everlasting life! 
 
CUÁÜ�  5:24 —Aixcüma pemaã nüxü̃ chixu rü yíxema texé ya choxǘ̃ irüxĩnüxẽ i chorü ore, rü nüxǘ̃ yaxṍxẽ ya 
yima Chaunatü ya núma choxü̃ mucü, rü tüxǘ̃ nangẽxma i maxü̃ i taguma gúxü̃. Rü Chaunatü rü tãũtáma 
tümamaã nanaxuegu na tapoxcuxü̃ erü marü nawa ítanguxuchi na tayuxü̃, rü tüxǘ̃ nangẽxma i maxü̃ i taguma 
gúxü̃.  
 
CUÁÜ�  6:47   —Aixcüma pemaã nüxü̃ chixu rü texé ya choxǘ̃ yaxṍxẽ rü tüxǘ̃ nangẽxma i maxü̃ i taguma gúxü̃.  
 
CUÁÜ�  10:28   —Rü choma rü nüxna chanaxã i maxü̃ i taguma gúxü̃. Rü nümagü rü tagutáma inayarütauxe, rü 
taxúetáma choxna tanapuxü̃ i cho̱xme̱xwa.  
 

 
 

If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is 
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting 
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to 
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.  
 
"Lord,  
 

I know that I am a sinner. I know that I deserve the consequences of my sin which is death 
and hell.   However, I am trusting in Jesus Christ as my Savior. I believe that His death 
and resurrection provided for my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my 
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!" 


